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Disponibile solo per i paesi Extra CEE e/o associato ad un impianto domotico conforme
alle normative EcoDesign. Inserita nella parte posteriore del radiatore.
Mod A1: resistenza elettrica senza termostato + spina schuko
A1/ A2 Mod A2: resistenza elettrica senza termostato (solo per il mercato francese)

Available only for non-EEC countries and/or associated with a domotics system compliant
.3——-__—_—_—_—4__, with EcoDesign regulations. Inserted in the back of the radiator.

I K Mod A1: heating element without thermostat + schuko plug

Mod A2: heating element without thermostat (only for French market)

Disponible uniquement pour les pays hors CEE et/ou associé a un systéme domotique
conforme a la réglementation EcoDesign. Insérée a I’arriére du radiateur.
§ p— Mod A1 : résistance électrique sans thermostat d’ambiance + prise schuko

bl | 1 Mod A2 : résistance électrique sans thermostat d’ambiance (pour le marché frangais seulement)

Nur fiir Nicht-EWG-Lander lieferbar und/oder mit einem Hausautomationssystem
verbunden, das den EcoDesign-Vorschriften entspricht. In der Riickseite des Heizkdrpers
A1 A2 ‘E’ eingesetzt.

Mod A1: Heizstab ohne Thermostat + Schukostecker

Mod A2: Heizstab ohne Thermostat (Nur fir franzosischen Markt)

Disponible soélo para paises no pertenecientes a la CEE y/o asociado a un sistema
domético que cumpla con la normativa EcoDesign. Insertada en la parte trasera del
radiador.

¢ .Z;—-——‘-’:—;E—__:&' Mod A1: Resistencia eléctrica sin termostato + clavija schuko

Mod A2: Resistencia eléctrica sin termostato (s6lo por mercado francés)

JlocTynHO TONbKO ANs CTPaH, He Bxoasawmx B ESC, n/unu ceasaHo ¢ cuctemoii gomaluHen
aBTOMaTM3auuM, COOTBeTCTBYoLel Hopmam EcoDesign. BcTaBneHa B 3afHIol0 4acTb

20 papuarTopa.
& »ﬁ—’-—;:_é_l Mod A1: SnekTpoTeH 6e3 TepMocTaTa + aNeKTpryecKas BUIKa

Mod A2: OnekTpoTeH 6e3 TepmocTata (Tonbko Ans pbiHka PpaHumm)
— p./S. 412

OPTIONAL

Mod. ER1/ ER2
A richiesta - On request - Sur demande - optional - Bajo pedido - Mo 3anpocy:

— pJS. 413

caleido



CAESAR ELEC EASY

codice n°elementi | altezza | larghezza | resistenza | ¢romo lucido oro lucido bronzo rame argento spazzolato | titanio spazzolato Fornita di serie:
code n° of elements | height | width elettrica polished chrome polished gold | spazzolato spazzolato | brushed silver brushed titanium Copriresistenza nella
code hauteur | largeur heating chrome brillant or brillant brushed bronze | brushed argent brossé titane brossé stessa finitura del
Artikel Nr. no. des Hoéhe | Breite element | Chrom Gold bronze brossé | copper Gebirstetes Silber | Gebirstetes Titan radiatore
codigo eléments altura | ancho resistance | cromo brillnte orobrilante | Gebilrstetes | cuivre brossé | Plata cepilada | titanio cepilado Standard supplied:
Kon Anzahl der BbICOTA | WHpUHA | dlectrique MIO/VIPOBaHHIl XpOM | nonMpoBaxHoe | Bronze Gebirstetes | Gpawnposaroe | GpaLMpoBaHHbIi Heating element cover as o
Elemente Heizstab 301010 bronce cepillado | Kupfer cepebpo TUTaH per radiator finish m
no- elementos“ resistencia gpam”p"EaHH” gg;ﬁfado Fournie de série: 9]
(@D EELTY eléctrica poKsaa R Couverture du thermostat [
NIeKTPOTEH e dans la méme finition du g
radiateur =
" Standard geliefert: m
A1/ A2 H* mm L mm Watt ...CRE ...GE ..BRE ...RAE ...ASE ..NTE Heizstab Abdeckung in 9.
der gleichen Ausfhrun o
EECAEO03400... 3 609 | 400 100 wie der Hezkorper 0 kS
EECAE03500... 3 609 | 500 100 Viene de serie:
Proteccion resistencia en
EECAE03600... 3 609 | 600 100 el mismo acabada que el
radiador
EECAE04400... 4 859 400 100 CTaHAapTHYIO
KOMM/eKTaumio:
EECAE04500... 4 859 500 200 LiseT nokpbITUst
TepMoperynstopa
EECAE04600... 4 859 600 200 COOTBETCTBYET LBETY
paguartopa
EECAE05400... 5 1109 400 200
EECAE05500... 5 1109 500 200
EECAE05600... 5 1109 600 300
EECAE06400... 6 1359 400 200
EECAE06500... 6 1359 500 300
EECAE06600... 6 1359 600 300
EECAE07400... 7 1609 400 300
EECAE07500... 7 1609 500 300
EECAE07600... 7 1609 600 400
EECAE08400... 8 1859 400 300
EECAE08500... 8 1859 500 400
EECAE08600... 8 1859 600 400

Alimentazione monofase 230 volt - Materiale: ottone - Single-phase power supply 230 Volt - Material: brass
Alimentation monophasée 230 Volt - Matériel: laiton - Einphasige Stromversorgung 230 Volt - Material: Messing
Alimentacién monofasica 230 Volitos - Material: latén - OgHodasHbIi NCTOUHUK NuTaHns 230 BonbT - MaTepuan - naTyHHas

H* Incluso il termostato - Included room control - Inclus boitier de regulation - Inkl. Raumthermostat -

Incluido termostato por ambiente - Bkntoyas TepmocTtar

cromo lucido oro lucido bronzo spazzolato rame spazzolato argento spazzolato titanio spazzolato
polished chrome polished gold brushed bronze brushed copper brushed silver brushed titanium
chrome brillant or brillant bronze brossé cuivre brossé argent brossé titane brossé

Chrom Gold Gebirstetes Bronze Gebirstetes Kupfer Gebirstetes Silber Gebirstetes Titan
cromo brillante oro brillante bronce cepillado cobre cepillado Plata cepillada titanio cepillado
NONMPOBAHHbIN XPOM | nonMpoBaHHoe 30M10TO 6palumpoBaHHas 6p0H3a uJJ'IMd,‘)OBaHHaH mefb 6palumpoBaHHoe cepebpo 6palunpoBaHHbIn TUTaH

Il cavo della resistenza elettrica, non dotato di spina, entra direttamente a muro.
The plug-less cable of electric resistance is inserted directly into the wall.

Le cable de la résistance électrique, sans fiche, est inséré directement dans le mur.
Das Kabel des Heizstabs ohne Stecker geht direkt an die Wand.

El cable de la resistenza sin clavija se introduce directament en la pared.

Ka6enb 6e3 BUNKN YBOAWUTLCSA HEMOCPEACTBEHHO B CTEHY.

APPENDIABITO CAESAR towel hanger / pateres / Bademantelaufhdnger / colgador / Belwanka gnsi ogexgbl
cromo lucido oro lucido bronzo spazzolato | rame spazzolato argento titanio spazzolato U0 essere applicata solo da Caleido in fase di assemblaggio. In
polished chrome | polished gold | brushed bronze brushed copper spazzolato brushed titanium  fase d'ordine precisarne la posizione. )
chrome brillant | or brillant bronze brossé cuivre brossé brushed silver | titane brossé It can be mounted only by Caleido during assembly. Specify the
© Chrom Gold Gebiirstetes Gebilrstetes argent brossé | Gebiirstetes Titan ~ POSition when ordering . )
- cromo brillante | oro brillante Bronze Kupfer Gebiirstetes titanio cepillado gggé'itﬁ‘;:r;ap%ﬂi'ﬂé‘ﬁ%:ﬁ:'I‘Z"gggtrﬁ:r']dc:'e'do pendant montage.
nonvpoBaHHbIii | nonnposaHHoe | bronce cepillado cobre cepillado Silber 6paluMpoBaHHbIN ¢ A Lo : )
‘ X— ‘ xpomp aonofo 6pau1mpoe§iHH - LuJ'II/IdJOBgHHaH Plata cepillada TVFIJTaH P D|§ Montagg kann nicht nach?raghch_erfolgen und ist nur ab Werk
6poH3a Vens 6pal1poBaHHoe maglich. Bei der Bestellung die Position angeben.
cepebpo Puede ser instalade unicamente por la empresa Caleido durante
la preparacion del radiator. En el pedido especificar la posicion.
101088CR 101088G 101088BR 101088RA 101088AS 101088NT OH MoXeT BbITb NprMeHeH Tonbko Caleido 6yayun c6opka.

YTOUHSTE NO3ULMM NPpY OOPMIEHNN 3aKa3a





